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AHHOTauwmA. JlnHresomMmetachopnyeckoe MbllsiEHNE MOAENNPYET NPOdECCUOHANBbHDIN
Te3aypyc, KBanuuumpysl S3KOHOMUYECKME MOHATUS W CO34aBasi KaTeropum npeaMeTHOM
0bnacTn 3KOHOMUKKM. MeTadopuyeckne BbIPaXXEHUS NMO3BONSIOT BMAETb MpPeaMET 4epes
NPpU3My HOBbIX NEpCNeKTNB. Ha 0CHOBaHMK aHanIM3a KOPMYCHbIX MaTeEPUAIoB aHr0SA3bI4YHOM
3KOHOMMYECKOM W  OWM3HEC NEepUMOAMKM  aBTOp  BblAENsSiET B 3KOHOMWYECKOM
NMHrBoMeTadopuke OTAENbHbIE aBTOHOMHbIE [OHOPCKME 30Hbl  MeTadopuyeckon
HOMMHaUUN: «Mup NpUpoaHbIX ABNeHWU», «Kopabnn n MopennaBaHue», «WHTennexr,
NO3HaHWE, OueHKa W  TBOp4YecTBO», «ApTedakTbl», <«KU3Hb B  COBLITUMHO-
NPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM  acreKTe». MoanduunpoBaHne  NepBOHAYanbHOMO
CMbIC/IOBOTO COAEPXXaHMS C/IOB U C/TIOBOCOYETAHWUM B TEPMUHOCUCTEMAX COBPEMEHHOMO
NPoheCCMOHANbHOr0 aHIIMNCKOrO A3blka MOBLILWAET FPaAyC KOMMYHWKATUBHOIO PUCKa,
nopoXaasi OWKNB60oYHOe ynoTpebneHne TEPMMHOB M MCKAXXEHWE CMbIC/a BbICKa3biBAHUS.
BepHoW MHTepripeTauum s3bIKOBbIX €ANHML, CNOCOBCTBYET 06paLLEHNE K COLIMOKYNIBETYPHOMY
KOHTEKCTY. B cTaTbe paccMaTpuBatoTCs pa3HOObpa3Hble S3bIKOBblE MEXAHWU3MbI peann3aumm
MeTachopryecKoro nepeHoca B NpoeccMoHanbHOM TekcTe. MnniocTpaTMBHO NpeacTaBeHsl
TEPMUHbI, METAOPUYECKN SKCMOHUPYHIOLLME KOHLIENT AEHET.

KnioueBble cnoBa: JIMHrBoMeTacdhopuyeckoe MblWwsieHne, npodeccnoHanbHbIv
Te3aypyc, KaTeropusauus npeaMeTHOM 061acTM  3KOHOMMKWM,  OOHOPCKME  30HbI
MeTachopryECKOM HOMMHALUMM, KOMMYHWUKATUMBHbIA PUCK, MeTacdhopuyYeCKUn MepeHoc,
MHTepnpeTaumst A3bIKOBbIX eANHULL.

Abstract. Lingvo-metaphorical thinking models the professional thesaurus,
qualifying economic concepts and creating categories of the subject area of economics.
Metaphorical expressions allow you to see the object through the prism of new perspectives.

Based on the analysis of corpus materials in English language economic and business
periodical press, the author identifies separate autonomous donor zones of the metaphorical
nomination in economic linguistic metaphorics: “World of Natural Phenomena”, “Ships and
Navigation”, “Intelligence, Knowledge, Assessment and Creativity”, “Artefacts”, “Life in the
event-space-time aspect".

Modifying the original semantic content of words and phrases in the term systems of
modern professional English increases the degree of communicative risk, causing erroneous
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use of terms and distortion of the meaning of the utterance. A correct interpretation of
language units is facilitated by an appeal to a sociocultural context.

The article considers various language mechanisms for the implementation of
metaphorical transfer in a professional text. Illustratively, are submitted the terms
metaphorically exposing the concept of money.

Keywords: JIMHrBoMeTadopmnyeckoe MblluieHNe, NpodeccnoHanbHbI Te3aypyc,
KaTeropusauusi NpeaMeTHOM 061acTM 3KOHOMMKM, AOHOPCKME 30Hbl MeTachopuyecKom
HOMMHAUMN, KOMMYHWUKATMBHbIM PUCK, MeTadopuYeCcKUiA MNEpPEHOC, WHTepnpeTaums
A3bIKOBbIX €ANHML,.

Jluarsomeradopruueckoe MbIILJIEHHE HE TOJIBKO MOJEIUPYET MPOodeCCHOHATBHBIN
Te3aypyc, Aesas ero b6osee yOeIUTETbHBIM U XYA0XKECTBEHHO IOJIHOLIEHHBIM, HE TOJIBKO
KOHCTPYUPYET U PACIINPSET S3bIK, HO U SIBJIsIET COO0U HEKOe Mepuyio TpodecCuoHaTIU3Ma:
yeM BBIIIlE YPOBeHb MeTaopu3anuyu peYd, TeM BbBIIIE OXHUAAEMBbIH IOPOT
podecCHOHATILHOTO COBEPIIIEHCTBA.

PasymeeTtcs, A3bIKM pa3HBIX cOO0IIECTB Oy/IyT IPEACTaB/IATh pPasHble BAapUAHTHI
PEaJIbHOCTH, NPEIbABIISAA OTPAKEHUE JUHTBOMeTahOPUKU KaK 0a30BOrO MEHTAJIBHOTO
Ipoliecca, «I03ToMy OObsICHEHUE OMBITA - 5TO BOIPOC KYJIBTYPHOTO OObIYasi M A3BIKOBOU
KOHBEHITUH », 10 yTBepkAeHn0 X. Buamnoycona [1, c. 17].

MO3KHO MIPOCJIEIUTH AKTUBHOE yJIacTHe MeTahOpUUECKUX 00pa30B B KATErOPU3aIuN
IpeIMeTHON 00J1aCTH YKOHOMUKHU, T7e MeTadOopruUecKre BRIPAKEHUS ITPeTHAZHAYEHBI /11
KBUIN(UKAIIUY SKOHOMUYECKUX MOHATUU, MCCAe0OBAHUSA MpeAMeTa KaK CIoco0d BUJIETH
IIpe/IMET uepes3 MPU3My HOBBIX IIEPCIEKTHUB.

I/IJI]IIOCTpaIIHefI MOTIYT CIHIYXXUTb TE€PMUHBI, MeTa(l)OpI/I‘-IeCKI/I SKCIIOHUpYHOImre

KOHIIEIT JeHer:

Tabnuua 1. Metadpoprueckme KaTeropmm aeHer

[AEHbIM BHELLHKNE outside money/ moneta externa

AeHbIr'M BHYTpPEeHHWe inside money / moneta interna

[AeHbrN Jelesble cheap money - a loan or credit with a low interest rate

AeHbrn goporue/ Tsxenble dear money (tight money) - expensive to obtain due to
high interest rates

AEHbIN ASIMHHbIE long money- one has a large sum of money (typically
used when being arrogant).

[AEeHbIN KOpoTKMe short money - (in Britain) the annual payment made to
Opposition parties in the House of Commons to help
them
pay for certain services necessary to the carrying out of
their

parliamentary duties



https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/annual
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/payment
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/opposition
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/commons
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/help
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/necessary
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/parliamentary
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/duty
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[AEHbIr1 Menkue petty cash - a small amount of money kept for buying
cheap items, esp. in an office
[AEHbIn ropsiune hot money - a flow of funds that can move very quickly

in and out of markets from one country to another in
order to earn a short-term profit on interest

rate differences or anticipated

exchange rate shifts.

AHanu3 KOPIYCHBIX MATEpHaJIOB AHIJIOS3BIYHON DYKOHOMUYECKOW U Ou3Hec
nepuoguku “The Economist” [2], “The Financial Times” [3] mo3BosisseT BBIAEIUTH B
podecCHOHAIBPHOM,/ Y9KOHOMUYECKOU JIMHTBOMEeTa(pOpHKe aBTOHOMHBIE JOHOPCKHE 30HbI
MeTahOpPUUECKON HOMHUHAIINH, YXOAIINE KOPHIMHU B KyJIbTYpHbIE KAPTUHBI MUpa: «Mup
IIPUPOJTHBIX SBJeHUI», « Kopabiu n MoperuiaBanue», « MIHTeJUIEKT, TTO3HAHUE, OIeHKA U
TBOPYECTBO», «ApTredakTbl», «KH3Hb B COOBITHUHHO-IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM
acIeKTe».

1. Mup IpUPOIHBIX SIBJICHUH.

[Ipupoaubie sABJEHHUS MOTYT OBITh MaHHU(ECTUPOBAHBI B AHIVIOA3BIYHOM
SKOHOMHMYECKOM JIMICKypCe Upe3BbhIUaiiHO 00paszHo: Wave - 8oaHa: wave of mergers and
acquisitions; Spate - uepeda, acnaeck: spate of takeovers - uepeda nozaowenuii; Mire -
3a8a3HYMb 8 mpscuHe: a government mired in recession - npaguMeAbCMeE0 Y6310 8
peueccuu; Flood - noaosodve: flood of immigrants — HeckoHuaemvlii NOMOK
ummuepanmos; Landslide - onoasens, obsan, nasuHa: landslide of prices - nadeHue ueH;
Weed out - ycmpanams, omceusamsw: weed out incompetent workers from the workforce
- ouucmumb wmam oOm HeKoMNemeHMHblx pabomHukos; Groom - npedeapumenbHoO
2omosums: groom sb for the leadership - 2omosums x-1. k pykosodcmsy; Cultivate —
eé3pawusams: cultivate a market - pazeusamv pwviHOk; Nurture - cnocobcmeosamob
passumuto: program to nurture start-ups - npospamma CMuMyAUPOBAHUSL CO30aHUS
HO8bIX Npednpusmuil.

2. Kopabsiu 1 MoperniaBaHue

To be on the rocks - Haxodumwvcs 8 CMecHEHHbBIX GUHAHCOBBIX 0OCTMOAMENCMBAX;
to rock the boat - cmasumsv nod yoap, nodeepeams onacHocmu; to sail close to the wind -
deticmeosamp Ha epaHu ¢doaa; baraHcuposams Ha 2paHu; Xo0UMsb NO OCMPUIO HOXCA:
They fired their accountant because he sailed too close to the wind. Run aground (to run a
company aground) - nocadums Ha meavb; nomepnems ¢guacko: If the European Union
cannot have its genuine own resources at its disposal, the EU will, sooner or later, run

aground.


https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/small
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/amount
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/money
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/kept
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/buy
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/cheap
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/item
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/esp
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/office
https://en.wikipedia.org/wiki/Interest_rate
https://en.wikipedia.org/wiki/Interest_rate
https://en.wikipedia.org/wiki/Exchange_rate
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=71526_2_1&s1=mire
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6292930_2_1&s1=floods
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6061979_2_1&s1=weed%20out
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6061980_2_1&s1=weed%20out
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6061978_1_2&s1=weed%20out%20incompetent%20workers%20from%20the%20workforce
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6061978_2_1&s1=weed%20out%20incompetent%20workers%20from%20the%20workforce
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6139788_2_1&s1=groom
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6139788_2_1&s1=groom
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=5305433_1_2
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=5305433_1_2&s1=groom%20(sb)%20for%20the%20leadership
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=5305433_2_1
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=5305433_2_1&s1=groom%20(sb)%20for%20the%20leadership
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=2065519_1_2&s1=cultivate%20a%20market
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=2065519_2_1&s1=cultivate%20a%20market
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6691111_2_1&s1=nurture
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=6691111_2_1&s1=nurture
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=7374393_1_2&s1=program%20to%20nurture%20start-ups
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=7374393_2_1&s1=program%20to%20nurture%20start-ups
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=7374393_2_1&s1=program%20to%20nurture%20start-ups
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=4322738_2_1&s1=rock%20the%20boat
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=4322737_2_1&s1=rock%20the%20boat
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https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=7345970_2_1&s1=sail%20close%20to%20the%20wind
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=2393604_2_1&s1=run%20aground
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3. llHTeIUIeKT, MO3HAHME, OIIEHKA U TBOPUYECTBO

[Tpu MOCTHXKEHUHU MUPA, YJalluecs UCIOJIb3YIoT MeTadopy /it GOPMUPOBAHUS U
Pa3BUTHs CBOETO KOTHUTHUBHOTO, JIMHTBUCTHYECKOTO U COITMOKYJIBTYPHOTO ombiTa. IIpu
OCBOEHHMH 3TOH 00JIaCTH BaykKHO oOpallaTh BHHUMAaHHE CTY/IEHTOB HAa CTHJIMCTHYECKYIO
oKpacky TepMUHOB. OIleHKA Jale Bcero 6a3upyeTcs: Ha OOIIeTUTEPATYPHOM 3HAYeHUH. B
TepMuHe standstill agreement - coeaaweHnue 0 mopamopuu nNoO HACMHbIM 0012aM
(dpuHaHcosblil MeHedHcMeHm) -, CYIleCTBUTEbHOE standstill npuBHOCUT 3HaYeHHE 3aCTOs,
MepTBOl 30HbI. Kak mays3a B JABMKEHHUU OM3HECa pacCMaTPUBAETCs OTCYTCTBUE JI€JIOBOK
aKTUBHOCTH BOKpPYr KommnaHuwu: back-of-the-envelope calculation — ynpoweHHble,
opueHmMuposouHvle pacuemsl. B cdepe mpodeccroHATBPHOU AeATEIBHOCTH OpoKepa,
omepupylomiero ImneHHeIMu Oymaramu, bond washing — omwmblieanue obauzayuil
He/IByCMBICJIEHHO TIPEeJIIoJiaraeT OupKeBble CIEKY/IAIUN Ha JUBHIEHAAX; TOTaa Kak bond
stripping o6pa3HO JKMBOIHUCYET OT/I€JIEHHE KYyIIOHOB OOJIUTAIlUM /I TOPTOBJISI UMH KakK
CaMOCTOATEIbHBIMU IIEHHBIMU OyMaraMu.

K coBpeMeHHBIM TeH/IeHITUAM (OPMUPOBAHUS A3bIKA SKOHOMUCTOB MOKHO OTHECTH
KaK BU3ya/IbHbIe KaJabKu - market basket of consumer goods - morpeburenbckas KOp3uHa —
WJIA price SCisSors - HOXKHUIIBI [IeH, TaK W MPUMEPHI MOYTH ITOITHYECKOTO CBOMCTBA, KaK,
ckaxkeM, goodwill (ryaBuLT) - HeocsA3aeMbIN KanmuTaa GUPMBI, TPECTHK TOPTOBON MapKHU,
peryTarnus.

DKCIIPpeCCUBHBI HOMUHAITUU JIEHCTBUH, CBSA3aHHBIX ¢ 0OMaHOM, MOIIIEHHUYECTBOM:
be bought and sold — 6vimb npedaHHbIM, O0OMAHYMbBIM, OOYPAUEHHBIM € €TO
vHCTpyMeHTapueMm: gold-brick — 3o0aomoil kupnuu — uennas c eudy d@aavuuexa;
goldbricker — nenmasil, xaamypwux, cauox: We don’t want goldbrickers, so if you fancy to
stay with us you should present yourself as hardworking and competent — Ham He HYXCHbL
NleHMAU, N0IMOMY ecau meumaeme padbomams ¢ HaMu, 8bl 0ONNHCHLL NOKA3AMb cebs
KOMNnemeHMHbsM U mpydo.1100UebIM.

B cnernuann3mpoBaHHBIX TEPMUHOCHUCTEMAX COBPEMEHHOTO IMPO(ECCHOHAIBHOTO
AQHIJIMACKOTO fA3BbIKA JUJIsi O0O3HAUEHUs BBISABJIEHHBIX IIPOIECCOB Bce OoJiblee
pacmpocTpaHeHre TMOJy4daeT MOAU(DUIMPOBAaHUE IEPBOHAYAJIBHOTO  CMBICJIOBOTO
COZIEP’KaHUsSA CJIOB M CJOBOcOUeTaHWM. Takas TPAaKTHKA CO3/1aeT BBICOKUH Tpajyc
KOMMYHHKATHBHOTO PHCKA, ITOCKOJIBKY MOXKET IOPOKIATh OIIHOOYHOE YIoTpebsieHue
TEPMUHOB, BKJIIOUEHHE HEBEPHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa, IE€PEBOAUYECKIUE
HETOYHOCTH U TIPOCTO HCKaKEHWE CMBbICJIa BCEro BbICKa3biBaHUsA. U 31ech, mpu
MHTEpPIIPEeTAIlluA  SI3bIKOBBIX €IMHUIl «C KOTHUTHBHBIX IIO3UIUN, peIeBaHTHBIM

OKa3bIBaeTCs 0OpalleHre K MIMPOKOMY COIIMOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTY» [4, p. 72].


https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=1204416_1_2&s1=%EF%EE%F2%F0%E5%E1%E8%F2%E5%EB%FC%F1%EA%E0%FF%20%EA%EE%F0%E7%E8%ED%E0
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=2550751_1_2&s1=%ED%EE%E6%ED%E8%F6%FB%20%F6%E5%ED%E0

Teopernyeckme un METOLOIOMYECKUE aCrEKTbI UCC/IELOBAaHNS d?yHKLIMOHMpOBaHMﬂ A3bIKa

I[Ipu »sTOM oOMaH, Hampumep, the goods — ykpadeHHOe UMYUECMBO:
the secretion of the goods, — He OJHO3HAYHOE 3JI0, B ONIPEIEJIEHHOM KOHTEKCTE 5TO MOKET
00epHyThCA U 61aroM: the goods — xomnemenmuocms, Heobxodumvle kavecmea: You got
to feel the feelings to get the goods - Tl doadceH ucnvimams 3mu uyecmaea, 4moowl
noayvums mo, 4mo Hyx#cHo; cash in on something — eocnoav3osamwvcs cayuaem u
3apabomamuw deHe2 HA UEM-MO’.

3/1ech TaK ke IPUCYTCTBYET OIEHOUYHBIN (PAKTOP, IPUYEM OH MOKET OBITh IIPUCYII]
KaK OTZeJIbHOI MopdeMe, HalIpUMeD, - wiki, OYKBaJIbHO 03HAYAOIIEH «ObiCMpPO» U BeChMa
pacmpocTpaHeHHOH B TpodecCHOHANBbHBIX ceTeBbIX cdepax: Wikipedia, Wikileaks,
Wikidictionary, Wikitravel, Tak u 1ieibiM MeTadOPUUYHBIM KOHCTPYKIUAM: jump the gun —
deiicmeosamb npedcoespemento; bite (on) the bullet — npumupumsca ¢ cyposoil
Heobxodumocmbto; burning hole - denveu xcecym xapmaH, 9TO B U3BECTHOU CTEIEHHU
«Cy’kaeT o00JiacTh WX WCIOJIb30BaHUsA» [5]. B 3MOIMOHATBHO-OIIEHOYHOM CMBICTIE
HCITOJIB3YIOTCS ¥ TEXHIUYECKHE HOBIIIECTBA, TAKUeE Kak rollercoaster - amepukaHckue 20pxu,
m.e., cymamoxa.

3. ApredakTsl

C momoripio Metadopbl MOKHO CKaTh 3HaUYEHUE OT/IeJIbHOU (ppasbl WIH I[E€JIOTO
TIpe/JIOXKEHUs, IPU/IAaB pedyu OoJIblile BHIpA3UTENIbHOCTHU: business park - 6usHec-napk —
PalioH COCPeIOTOUEHMsI KOMIIAHUH U POU3BOICTBA; business angel - YacTHBIA UHBECTOD,
BKJIQJIbIBAIOIININ JIEHPTM B HWHHOBAI[MOHHBIE IPOEKTHI. IIPUHITUN 3KOHOMHH MOKHO
MIPOMJUTIOCTPUPOBATh CPaBHEHHEM Tap BBICKAa3bIBaHUU: In 2018, they changed the legal
structure of the company (transformed it from a private limited liability company into a
public company, issuing shares and offering them to the public for the first time) - B 2018
200y OHU U3MeHUAU WPUOUHECKY0 CMPYKMYpYy KomnaHuu (npespamuau ee u3 4acmHotl
KOMNAHUU C 02PAHUYEHHOL 0MBemcmeeHHOCMb0 8 NYOAUHHYI KOMNAHUI, 8bINYCMU8
aKuuu u enepevle pacnpocmpaHus ux Ha OMKPbIMoM pviHke) u: in 2018 they went public
- 8 2018 200y oHu cmaau nybauuHbIMU (AKYUOHUPOBAAUCD).

S3BIKOBBIE ~ MEXaHU3MBl  peajqu3anuy  MeTaOpPHUYECKOTO  IMepeHoca B
po¢eCCHOHATBHOM TEKCTE BechMa pa3HOOOpa3Hbl. MeTtaopHUUeCKUU MEPEHOC MOXKET
OCYIIIECTBJIATHCS HAa OCHOBE OOIIET0 CEMaHTUUECKOTO 3HAUEHHUS

TOHKON J0paboTKu: fine-tuning economic growth - mouHnas Hacmpoiika
aKoHOMuuecko20 pocma (OCyIIEeCTBJIEHUE MeP SKOHOMUYECKOUW IOJIMTUKU B CTPOTOM
COOTBETCTBHUH C XapaKTEPOM KOJIeOaHUH SKOHOMUUYECKOU KOHBIOHKTYPHI);

M3MeHeHUs BEKTOpa IBUKeHUA: to be back on track — eepHymuca 8 npedcHee pycao;

HeraTuBa OOpaTHOW, W3HAHOYHOU CTOPOHBI: adverse market conditions -


https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%82%D0%BE%2C+%D1%87%D1%82%D0%BE+%D0%BD%D1%83%D0%B6%D0%BD%D0%BE
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=4668764_2_1&s1=to%20be%20back%20on%20track

Teopernyeckme un METOLOIOMYECKUE aCrEKTbI UCC/IELOBAaHNS d?yHKLIMOHMpOBaHMﬂ A3bIKa

He0.1a20npusmHoe COCMOostHUe PblHKA;

HIOAHCOB KapTOUYHOH UTPHI: a merge is off the table — sonpoc caustus 6ydem cHam
¢ nosecmxu OHsl.

4. JKusHb B COOBITUIHO-IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM aCIIEKTE

B nesioBoii KysibType, apriori 3anasiHOU, BpeMsl CYUTAETCSA OTPAHUUEHHBIM pecypcoM
Y [IEHHBIM TOBAPOM - €T0 CJIEAyET SKOHOMHUTH, a HE TPATUTD BILYCTYIO: time iS money - 8pems
- deHbau. PyKOBOIMTETN IPOU3BOICTBA JIOJIKHBI C/IeJIaTh BCE BO3MOKHOE, YTOOBI N30€KaTh
idle time — npocmoes, MEPMB020 KANUMAaAad, HEUCNOAb3YEMbIX OeHelCHbIX cpedcms,
KOTOpbIe He MPUHOCAT HUKAaKOU pubbLu u bottlenecks - y3xux mecm. JIeHbru TUKBU/IHBI,
OHU HaXOJATCS B OoOpallleHuu, MpoucxoauT money inflows or outflows - npumox uau
ommox JdeHnee. Bcerma u 0esyciioBHO mnpuBercTByercs inflow of capital - npumok
xanumaana, a free flow of capital - c60600HbIll NPUMOK KANUMA.aa - 3TO IPSIMOH CTUMYJI
SKOHOMHKH. C JApyroil CTOPOHBI, TP OCTAA0JIEHUHN OTPACTU B CI0KHOU SKOHOMHUYECKOM
cuTyannu HacrymaetT financial meltdown - gunarncosstil kpax. Flood of credit - nomok
Kpedumos Ha PbIHKE HEJBIIKMMOCTH MOXKET BbI3BaTh WHQJIAIUIO IIEH Ha JKWIbe. B
KpaHUX CJIy4dasx KOMIIaHWsA, IepexkuBaiomas cash-flow crisis - kpusuc npumoka
HAAUUHBIX cpedCcma, MOKET IOTEPATh JIUKBU/THOCTD U CTaTh HEILJIaTEKECIIOCOOHOM.

B psijie KOHCTPYKIIMI HCIOJIB3yeTCs TPOCTPAHCTBEHHBIN MPU3HAK: MeTahOPUIECKOE
BbIpaxkeHue buy on the curb (curb - mpomyap, obouuna) - nokynka eHe OUPHCU BU3YATIBHO
CO3/1a€T OIIyIIeHNe Y/IAJIEHHOCTU OT TOPTOBOTO MEMHCTPUMA, T. €., KJII0UEBBIX (QUHAHCOBBIX
omeparnuii Ha bupske. Death-valley curve - kpusas doaunst cmepmu (KpuBas Ha rpaduke,
oTpaskarolljasi ypPOBeHb COKpAIIleH!UsI BEHUyPHOTO KaIllWTajia, HHBECTUPOBAHHOTO B HOBYIO
KOMIIAaHUIO C BBICOKMM pHCKOM HeBO3BpaTa WHBecTunuii). High finance - kpynHbie
¢uHarcosble onepauuu: ...the influence of high finance and the desire to protect particular
interests - 6AUSHUe KPYNHO20 KANUMAAA U XceaaHue 3auumumb onpedeneHHbvle
uHmepecywt; tall organization - 8vlcokas opeaHu3auuoHHas cmpykmypa (uepapxus co
MHOTHUMHU YPOBHSIMU BJIACTHU UM OTBETCTBEHHOCTH ); deep discounter - xcécmkuil
JduckayHmep (Y4eJ0BEK MU KOMIIAHUS, KOTOPBIE IMMOKYIAIOT U MPOJAIOT aKI[UU, BAIIOTY U
JIPYTHe MHBECTUITMOHHBIE ITPOJTYKTHI 110 3HAYNUTEIFHO CHUKEHHOU IeHe; QUPMBbI, KOTOpbIE
B3UMAIOT caMble Hu3Kre komuccuu. (Hemenkue riiyOMHHbBIE JUCKayHTEPHI, Takue Kak Aldi
u Lidl, okazasu 3HaunTeIbHOE BiMsAHUE Ha OputaHckyto High Street). Horizontal merger -
2opusoHmanvHoe causHue (pupm, paboTarolmyx Ha OAUH PBIHOK); vertical merger -
gepmukxanvHoe causiHue (CIUsSHUEe MaTEPUHCKON KOMITAHUY C IMTOCTaBIIUKAMU ChIPhS WU
MTOKYyTIATEIAMU IIPOJTyKITHH).

VcTouHMKaM# ayTeHTHYHBIX MATEPUAJIOB, N300MIYIOMNX MeTadOPUKOM, 0OBIYHO
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AHHOTaumua. B craTbe paccMmaTpuBaeTcs npobneMa Mnoucka JIMHMBUCTUYECKOM
nHdopMaumm, KoTopas BO3HWMKAeT B npouecce paboTbl C KOPMyCOM TEKCTOB.
JINHFBMCTMYECKNIA KOPNYC SIBNSIETCS OrPOMHbIM COBpaHMeM TEKCTOB, KOTOPLIN COCTaBnseTcs
4E/IOBEKOM C MOMOLLbIO UCMOJSIb30BaHUSI KOMMbIOTEPHON CUCTEMbI U MpU paboTe C HUM
NONb30BaTeNO CrneayeTr C OCTOPOXHOCTbIO OueHMBaTb WHbOpMauuio, nosyvyaemyio Ha
OCHOBE MCMONb30BaHUS KOPMYCHbIX JAaHHbIX. B 4acTHOCTM, B CTaTbe OMUCLIBAKOTCS
CUTyaumm, C KOTOPbIMM MOXET CTOMIKHYTbCS MOoNb30BaTeNb, paboTas C  A3blKOBbIM
MaTepuanoM HaumoHanbHOro Kopnyca pycckoro s3bika. Ha 6a3e nogkopnyca yCTHOW peywu,
napannenbHOro MnoaKkopnyca, a TakXe OCHOBHOMO KOprnyca C HECHATOM OMOHMMMEN
aHaNM3MPYIOTCS MPUYMHBI NOSIBNIEHNS «LWyMa» B pe3ysibTaTax MOMCKOBOW BblAauw.

KnioueBble cnoBa: KOpnyc TEKCTOB, JIMHrBocrneuudunyeckas neKcuka,
HaumoHanbHbIA KOpnyc pyCccKoro si3bika, napannenbHbid KOpryc, MOUCK JIMHIBUCTUYECKON
MHbopMaLmK.

Abstract. The article deals with the problem of finding of the linguistic information
arising in the process of working with a corpus of texts. The linguistic corpus is a huge
collection of texts which is compiled by a person using a computer system and when working
with it the user should carefully estimate the information received on the basis of corpus
data. In particular, the article describes situations with which the user can encounter while
working with the language material of the Russian National Corpus. On the basis of the
speech subcorpus, parallel subcorpus, as well as the main corpus with non-removed
homonymy the causes of the “noise” in the search results are analyzed.

Keywords: corpus of texts, linguistic-specific lexicon, National Corpus of the Russian
language, parallel corpus, search of the linguistic information.
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I[To mepe pa3BUTHS U COBEpIIEHCTBOBAHUSA WH(MOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH Y
CIENNAJINCTOB TOSABJISIETCA Bce OOJIbIlle BO3MOXKHOCTEN OIEHWBATh HAyJIHbIE TUIIOTE3BI
SKCIEPUMEHTAJIbHO, OCHOBBIBAsACh HA MacCHBaX A3BIKOBOTO MaTepuaia. Vcronab3oBaHue
OIOOHBIX MAaCCHUBOB, 0OOpabOTAaHHBIX € IIOMOIIBIO BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIX METO/IOB,
II03BOJIAET NOJIy4aTh HOBbIE JJAHHBIE O PA3JINYHBIX A3BIKOBBIX OOBEKTAX.

B Hacrosilliee BpemMs MHOTHE JIMHTBUCTHUYECKHE WCCJIEIOBAHUS IIPOBOAATCS Ha
OCHOBE HCIIOJIb30BaHUA OOJIBIINX SI3BIKOBBIX MAaCCUBOB, M3BECTHBIX KaK KOPILYCHI TEKCTOB.
[Ton JNMHTBUCTUYECKUM, WJIN SA3BIKOBBIM, KOPILyCOM TEKCTOB IIOHHUMAETCSA OOJIBIION,
IIpe/ICTaBJIEHHBII B 3JIEKTPOHHOM BHJle, YHUQUIIMPOBAHHbBIN, CTPYKTYPUPOBAHHBIMH,
pa3MeuyeHHBbIH, (UIOJIOTUYECKH  KOMIIETEHTHBIM  MacCUB  A3BIKOBBIX  /IAHHBIX,
MIpe/THAa3HAYEHHBIH IS pellleHns KOHKPETHBIX JUHTBUCTUYECKUX 3a/1a4 [3, ¢. 3]. Kopmyc
JlaeT BO3MOXKHOCTbD I10JIb30BATEJII0 UCKATh HYKHYIO eMy UHdOopMaIuio Ha 6a3e 6OIBIIIOro
MaccuBa A3bIKOBOTO MaTepuasa. OJIHAKO B IIpoliecce Morcka Heo6xoquMo nHbopManuu
HeoOXOIMMO YUUTBIBATh, UTO B JIFOOOM KOPILyCe CYIIECTBYIOT HEKOTOpble 0COOEHHOCTH, a
TaKk)Ke OTpaHUYeHUs, OOyCJIOBJIEHHBIE pas3JInYHbIMU ¢akropamu. PaccmoTpum, B
YaCTHOCTHU, OTPAaHUUEHU s, CBI3aHHbBIE ¢ MONCKOM nH@opMaruu B HanimoHaIbHOM KOpITyCe
pycckoro sa3bika (HKPS).

Tekctbl, mpencraBaeHusie B HKPS, oTHocATcA K pa3audHbIM  00J1aCTSAM
ynotpebJieHUsT PYCCKOTO sA3bIKa. HampuMmep, B KOpIyce IPeACTaBIEHbI CIEAYIONNE TUIIbI
TEKCTOB: Xy/IO’KECTBEHHbIE, HAay4YHble, IyOJUIUCTHYECKHE, Pa3roBOpHblE U T.I. [6].
[TomuMmo ocHOBHOTO KOpiyca B HKPS BXozsT pa3jimyHble TUIIBI TOAKOPILYCOB, HAIIpHMepP,
MapauieIbHbIM, MYJbTUMEIUUHBIN, YCTHBIN, aKIleHTOJIOTUUYecKu u Jip. Kpome Toro, y
II0JIb30BATENIAA €CTh BO3MOXKHOCTh 33/1aTh CBOM COOCTBEHHBIN IOAKOPITyC. Taxkke MOXKHO
IIPOBOIUTH IIOUCK B Kopmyce co cHATou omoHumued. B HKPA npexmycmorpena
BO3MOXKHOCTh IIOMCKa TOYHBIX CJIOBOOPM, a TakXke IIPOBeJleHUE JIEKCUKO-
IrPaMMAaTHYECKOTO TIOWCKa. [Ipu 5TOM MOMKHO 3a7aTh JIOCTAaTOYHO IMUPOKUN Habop
IIPU3HAKOB, YTO T03BOJiAeT (OpPMyIUpPOBaTh 3ampoc 0OoJjiee TOYHO U OTCEUBATH
3HAUUTEJIbHOE KOJUUECTBO «ITymMa» [4, ¢. 114]. OxHako npu pabore ¢ HKPA cymiectByer
mpoOsieMa, CBsiI3aHHAsE C IIOMCKOM JIMHTBHCTHYECKONW WHQOpPMANuu, a TakKkKe C
HeIPaBUJIbHOUM TPAaKTOBKOU MH(MOpPMAIUH, IOJIyUeHHOU B pe3yJibTaTe MOUCKa.

PaccmoTpuM HeKOTOpBlE IIPUYMHBI, KOTOPble MOTYT 3aTPYAHUTH IIOUCK, a TaKxkKe
TPAKTOBKY pe3yJIbTaTOB Ioucka. B mporecce noucka madopmanuu B HKPA B mepByto
ouepesh BO3HUKaeT mpobiiemMa, CBsI3aHHAA ¢ OMOHUMUEH. /[eJ10 B TOM, YTO 3HAUUTEIbHASA
yacTh TEKCTOB KoOpIlyca IIpesicTaBjeHa 0e3 CHATOM OMOHHMMWH, II03TOMY IIpoOsema

HeOTHO3HAaYHOCTU (OPM C OJMHAKOBBIM HAIlMCAHUEM IIOKa He paspemreHa. Kak u3BecTHo,
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MPUHA/JIEKHOCTh K Pa3HBIM YacTAM pPeYd — CaMbId OTJIMYUTEbHBIN IPU3HAK
(pyHKIIMOHATFHBIX OMOHHMOB [7, €. 309].

Tak, HanpuMep, IpU COBIaieHUU PopM UHPUHUTHBA IJIaroja 1 CyleCTBUTETbHOTO
(mampuMep, B CJIOBE «Neub») Ppe3yJabTaT IIOUCKA OyZeT COOTBETCTBOBaTbh 00OenM
rpaMMaTHYECKUM KaTETOPHUAM:

«3a jreto JlaHwWs1a ycIies Koe-4To CAeaTh Mo JOMY, YeT0 HaJl0, BRIKPACHITL, TOJI1aTall,
BCEMY ydach B IIpoIlecce >KU3HU W II0 IOJICKa3Ke OMIBITHBIX JIIOZEH, IOAPEMOHTHPOBA
neuwb, nepeyioKuI TpyOy, MOUNMHUII KPbLUIbIIO, CTHUBIIHUE CYCEKH B IOZIIOJbE MOAJIa L. »
[Buktop Acradrwes. [IposeTHsiii rych (2000)].

«K BecHe BbIZIa4y HMPOAYKTOB IO KapTOYKaM BOBCE MPEKPATHIHA, PEKOMEH IOBAIN
cobupars TpaBy, TpUOBbI, YJIUTOK, KO(e BapUTh U3 JKeIy/lel, Xy1ed neub 13 parca.» [JlaHuna
I'panwun. 3yop (1987)].

HCcTOUHUKOM «IIIymMa» MOTYT TaKKe SABJAThCA OMorpadbl, HampUMep, «MYyKa»
(ymapeHue Ha MEPBBIH CJIOT) U «Myka» (yaapeHue Ha BTOPOU CJIOT):

«B MecTHOM Mara3wHUYHMKe, KaK BBISICHUJIOCHh HA CJIEAYIONIUH IeHb, He ObLIO XJ1eba,
MacJja, cbIpa, MOJIOKa, TBOPOTa, MscCa U €Illé MHOTO Yero, HO Mpo/aBajiach HU3KOCOPTHAs
MYKa, pacTUTEJIbHOE MacJIO, ppIOHBIE KOHCEPBBI U IIOKOJI/THbIE KOHDETHI...» [JIroamuia
Yaunkas. Kazyc Kykornkoro IlyreniiectBue B ceZlbMyI0 CTOPOHY cBeTa].

«Ho Bcst KHUTA U €CTh pacKasiHHe, caMoOmueBaHue, HEIPOXOAAIas 00JIb 1 MYKda,
BeyHas MykKa.» [Bukrop Acradre. 3arecu (1999) // «HoBbiid Mup», 2000].

[ToaToMmy, ecsiu II0JIB30BATEIb HE 33JIaCT OTpaHWYEHHE Ha IOMCK II0 KOPITyCy CO
CHSATON OMOHUMUEH, pe3yJIbTaT BbIAAaUU OYAET COAEPIKATH OOJIBIIIOE KOJTUUECTBO «IIIyMa».

Kpowme toro, npu pa6ote ¢ HKPI mosp30BaTesto He0O0X0AUMO IOHUMATh, YTO B HETO
BKJTIOUEHBI €CTECTBEHHBIE TEKCTHI, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCSA OTKJIOHEHUSA OT HOPM S3BIKA.
Takve OTKJIOHEHHS MOTYT OBITh CBSI3aHBI C OCOOEHHOCTSAMH YCTHOH pe4Yd, aBTOPCKUM
CTUJIEM, PETHMOHAJIBHBIMU OCOOEHHOCTSIMH pPEeYHr WIH Ja’ke HaMepPEeHHBIM HCKaKeHHEM
HOpMBI. B.A. [IJIyHTSIH cYUTAaeT, YTO B KOPIIYCHOU JIMHTBUCTHKE HAOJIIOJAeTCs] TEH/IEHIIUS
YCUJIEHUST TOJIEPAHTHOCTH OTHOCHUTEJIFHO sI3BIKOBOM HOPMBI [8, c. 11]. DTO cBsA3aHO C TEM,
YTO CIIENHAJIMCTOB B 00JIACTH KOPITYCHOUM JIMHTBUCTUKH WHTEPECYET, B OCHOBHOM,
HccieIoBaHe He HOPMBI, a y3yca. JlaHHasA TeHJIeHIIus HaOJrogaeTcss U IpHu pa3paboTke
COBpPEMEHHBIX Y4eOHUKOB 110 TpaMMaTHKe. B HacTos11iee BpeMsl OHU SIBJISIOTCS, B OCHOBHOM
JIECKPUIITUBHBIMU, a HE IMPECKPUNTUBHBIMH, KaK 3TO ObLJIO paHbIle. IMEHHO ITO3TOMY B
HKP{, kak u B jApyrue cOBpeMeHHBbIe KOPIIyCbl, BKJIIOUEHBI CJIOBA W BBIPDAKEHUA, HE
SIBJISIOIIMECS I3BIKOBON HOPMOM.

Paznensr HKPA, cBsA3aHHBIE ¢ KOPIycaMH YCTHOM U JIMAJIEKTHOU pedr 00JIalaioT
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ocoboii cmenuduKON. B 3THX KOpIycax HMeeTcsl JOCTAaTOYHO OOJIBIIIOE KOJIUYECTBO
CJIOBOYIIOTPEOJIEHNH, KOTOpPhlE MOXKHO paccMaTpuBaTh, KaK HEHOPMAaTHUBHBIE, TO €CTh,
KOTOpble MOXKHO OTHECTH K HEKOPPEKTHOMY CJIOBOYIIOTPEOJIEHHI0 C TOYKU 3PEeHHUs
II0JIb30BaTesIsA. PaccMOTpUM, HampuMep, CJIeAyIoui (pparMeHT, BKIIOUEHHBIH B pa3/ies
«/InasmeKTHBIN KOPITyC»:

«ITorysizies, a y Hac JlanTh IOOWIKUCh, B OJHUX B OHYYKaX, U BOT OH T'OBOPHT:
«/laBaiiTe s1 Bac IIPOBOXKY, JOKY/IOBa BBI TyT OyzeTe?» MBI, IIpaB/a, HOCIYIIAIA €ro, BOT,
IpaBza, He X0Uy Opexambvb, Mbl MOCIYIIAIN ero, monuin.» [Boernnsie rogsl (Ilupkoso,
JIproBckuii paitoH, Kypckas o6siacts, 2000)].

Jlekcema «bpexaTb» B COBpeMEHHOM TOJIKOBOM cioBape T.®. EdpemoBoii nmmeer
IIOMETY «Pa32080pHOe», a B TOJIKOBOM cioBape /I.H. YmakoBa «npocmopeunoe» [1], [10].
JlaHHbIE CBeJIEeHH YKAa3bIBAIOT HA IUAJIEKTHYIO, & HE JINTEPATYyPHYIO GOopMy.

B ycTtHOM KOpIlyce B pe3yJsibTaTe IOWCKA TaKKe€ MOYKHO IIOJIyYHTh B ITOMCKOBOM
BbIJlaue ymnoTpebJieHWe CJI0B W KOHCTPYKIIMM, KOTOpble HAaXOAATCA BHE PaMOK
JINTEPATYPHOTO s13bIKA. [10/T yCTHOM pa3roBOPHOM PEYbI0 IOHUMAETCS OBITOBAS IIOBCETHEB-
Has pedb, KOTOpas oTpakaeT HemyO rmuHyto cepy obieHus [ 5, c. 78].

B kauecTBe mprMepa MOKHO IIPUBECTH HCIIOJIb30BaHHUE IIPEJIJIOTa «C» C HA3BaHUAMU

TeppUTOPHUAJIbHBIX eZluHuI,. Hanpumep:

«Cnymiaii / a 161 % He ¢ ITumepa? Tv1 ¢ Mockewt? [Tans, xen, 18] Hy / ma.»

[PasroBop ctynentok Ha nepemene // N3 komnexuu HKPS, 2008].

CrnepyomuM MPUMEPOM SBJISETCA HCIOJIB30BAaHHE B PEYEBOU IPaKTHUKE
HEeIIPaBUJIBHBIX (POPM IJIar0JIOB «NOAOHKCUMb», «eXAMb», «KNPUUMU»:

«Eciym 0bUTO 3epHO/ €ro Kak-TO JBYMsI KAMHSMH JaBUJIM,/ He MIPOCENBAIN U TAKUM
obpazom meknu xeb/ Tyma U KapTodenab A0HCUAU/ U THIKBY J0MHCUAU/ Y CBEKIIY...»
[Pacckas »keHIuHbI 0 cBoel xku3Hu // U3 koyuteknuu Kazaxcranckoro ¢uanana MIY,
2011].

«OHH e mpocsaTes / a mecTa ecTh / U exait. Hajio exats / exait. Tak Het!» [Bacwiuii
MyxkmuH. [Teukn-naBouku, k/d (1972)].

«Bpewmsi! PeBostroriuu He yCTpauBaTh / PEBOJIIOIUYA NPUXOO0I0OM. YK TaKUe KaK OHU
KOHEYHO PEBOJIIONNU He ycTpoAT.» [Hukonait Kanunun, Anatonuit PeibakoB. bpoHsoBas
nruna, ¥/ ¢ (1974)].

Taxxe B Tekctax HKPA BcTpeuarores ¢pparMeHnThl, B KOTOPBIX aBTOPBI UCIIOJIb3YIOT
IPUEM, WM3BECTHBIH, KaK «A3BIKOBAasA WIPa», IOJ KOTOPHIM IIOHMMAEeTCs HaMepeHHOe
ynoTtpebJieHre TPOCTOPEUHO-IIYTIUBBIX BEIPA’KEHUH, HAIpUMep:

«Kak roBopAT — «uHUUdEeHm ucnepueH», JirobopHas jioaka pasbuiack o ObIT, C
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TOOOM MBI B pacueTe M He K 4eMy IlepedeHb, BzaumMHbIX Oosielt, Oeq u obua.» [Bacuanit
Karauss. JIuns Bpuk. 2Kuzss (1999)].

«Kpome Toro, yxe BoicTynaBmuii B MockBe JiereHyiapHbii J>kuBaH [acrapsH co
cBoel nynykon. Coblua meum, Kak roBOpuT Hapoj. C MOJIyZHS 70 ITOJYHOUH Iapaj
IUIaHeT, K HaOJJIeHuI0 o00sa3aTebHbIN.» [Anekceli KpmkeBckuii. I[lorpaHu4HbIE
cocrosiuusa. Mysbika (2002) // «3BecTusa», 2002.06.06].

IIpuBe/ieHHBIE BBIIIE MPUMEPHI MOKA3BIBAIOT, UTO MMEHHO B KOPIIycax YCTHOH U
JINAJIEKTHOW PeYd IMPHUCYTCTBYIOT  CJIOBOYNIOTpPeOJIEHHs, KOTOpble C  TO3UIHHU
KOJIMDUIIMPOBAHHON PeYr MOKHO paccMaTpUBaTh, KAK HEHOPMAaTHUBHBIE, TO €CTh C TOUKHU
3PEHHUA M0JIb30BATENISI KX MOKHO OTHECTH K HEKOPPEKTHBIM.

Paccmotpum ftasiee ocobeHHOCTH TOMCKa MHOpManuy B MMapajijleJIbBHOM KOpITyce
HKP, KoTOpbIl BKJIIOYAET TEKCThl OPUTHHAJIA U UX MEPEBO. ATOT KOPITYC MOKET OBITh
HCIIOJIb30BAaH B KayecTBe WHCTPYMEHTA I HWCCIENOBAHUS JIMHTBOCIEIU(PUIECKOU
sekcuku [2]. OpHAKO MpPH 3TOM HEOOXOJMMO YYUTHIBaTh, UTO B JPYIOM SI3bIKE
OTHO3HAYHBI  II€PEBOJ]  KAKOTO-JIUOO  JIMHTBOCIEIU(PUUECKOTO  CJI0BA  MOIKET
OTCyTCTBOBaTbh. VIMEHHO MO3TOMY B IIPOIECCE TIEPEBO/IA YACTO CIYIAETCS, UTO COZEPKAHUE
OJTHOTO CJIOBA MOJKET IePeIaBaThCA 1eJION KOHCTPYKIIUEN yepes JIpYyroH A3bIK [9, ¢. 216].

B kauecTtBe TmpuMepa paccMOTPUM  TEPEBOJi HA  AHIVIMHMCKUAM  SI3BIK
JIMHTBOCTIENIM(PUUECKOTO CJIOBA «3UNYH»:

Buip, yopasics, HOBBIM 3uUnyH Haies, YTOObI THI BUEN, UTO OH oduriep ects. [JI. H.
Toscroii. Kazaku (1863)]

'Just see how he's got himself up. He's put on a new coat so that you should see that
he's an officer. [Leo Tolstoy. The Cossacks (Louise and Aylmer Maude, 1911)]

B anrmiickoM BapuaHTe IlepeBojia 3TOTO cJjioBa (coat — naabmo) He mepefaHa ero
cruucTuyeckas QyHKIHS.

Kpome Toro, nmpu paboTe B mapajuieJJbHOM KOPITyCe CJIOXKHOCTH ITOMCKa IepeBoja
CBSI3aHBI C TEM, YTO OJTHO U TO 7K€ CJIOBO MOJKET OBITh JIMHIBOCIEITU(PUUECKUM B OJHOMU
KyJIbType, HO OBITh 00IeynoTpeOUTEeIbHBIM B JIPYTON KyJbType W BapHaHThI IepeBOja
MOTYT He OTpakaTh UCTUHHOTO 3HAUEHUS KyJIbTYPHOU PEaTHU.

Hrtak, KopIyc IIpeJIocTaBjsieT II0JIb30BATEI0 OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTU JIJIS
JIMHTBUCTUYECKUX HCCIEJOBAaHUM, OJJHAKO NpU paboTe C HUM CJIeAyeT YJIUTHIBATh
OTpaHUYEeHUs B IMOWCKe WHPopManuu. Takue OTrpaHUYEHUS] MOTYT OBITh CBSI3aHBI, B
YaCTHOCTH, C OMOHHMHEH, OTKJIOHEHHSMU €eCTECTBEHHBIX TEKCTOB OT HOPM s3BIKA,
aBTOPCKHUM CTHJIEM, IIEPEBOZIOM JIMHTBOcHenuduueckoi Jekcuku. Kak ormeuaer

A 1. lImenes, «...MCIIOJIB30BAHUE KOPITYCA MOKET OKA3aThCsA 060JIee BCETO IJI0JIOTBOPHBIM,
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KOoraga HCCIEAO0OBATE/Ib KPUTHYECKM OIOECHHBAET OaHHbIE, IIOJIydaeMble IIpH IIOMOIIIH

KopImyca. B aTom ciyuae, o6pamiasich K COOCTBEHHOU A3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH, OH MMEET

araHcC O6Hapy3KI/ITI:- JIAKYHBbI WJIM HETOYHOCTH B CYIIECTBYIOIIHUX OIIMCAHUAX A3bIKd, B TOM

YHUCJIe TeX, KOTOpble ObLIN UCIIOJIb30BaHbI B CUCTEME IIOMCKA 10 KOpITycy» [11, c. 264]. Tem

He MeHee, KopIyc ABjseTcsd 3GGeKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIN MO3BOJISIET PellaTh

MHOXKECTBO 3a/1a4 B 00J1aCTH JINHTBUCTUYECKHX HCCHGHOB&HHﬁ. I'maBHasa OEHHOCTDb KOPIIyCa

3aKJII0Ya€eTCA B TOM, UTO OH IIPEAOCTABJIAECT BOSMOXKHOCTDb HCCIIEA0BATE/IAM paCCMaTPpHUBaTb

HII/IpOKI/Iﬁ CIIEKTp yrIOTpe6.TIeHI/I}I A3bIKA, OXBATbIBAIOIIEro HE TOJIBKO HOPpMY, HO H

Pa3JIMYHbIC BUAbI BADUATHUBHOCTH.

—

10.

11.
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AHHOTaums. [laHHas cTaTba MOCBALIEHA MParMasMHIBUCTUYECKOMY —acnekTy
NnepeBoda CreuuanmnsnpoBaHHbIX TEKCTOB. HeobxoauMbIM  YCNOBMEM  CYLLECTBOBAHMS
No60oro TEKCTa NOMMMO A3bIKOBOrO MaTepuarna sIB/IAETCA Hannume Takux KOMNOHEHTOB Kak:
TEMA COOOLIEHUS, CUTYaUMSt U YYACTHUKM KOMMYHUKATMBHOIO akTa. BaXkHbIM ycnoBueM
AOCTMDKEHUS NEPEBOAYECKON afeKBaTHOCTU SIBMAETCS YYET HEA3bIKOBbIX MOMEHTOB. [ns
3TOro Heo6XxoAMMO NMPOBECTU aAaNTaLMI0 UCXOAHOMO TEKCTa AN PELMUNUEHTOB, KOTOpble
MMEIOT MHOM MEHTANIUTET U OTHOCSTCS K APYroMy o6LIecTsy.

KnroueBble cnoBa: nparMatvka, NepeBod, MEHTaNUTET, TpaHchopMauuy,
apanTauus.

Abstract. This article is devoted to the pragmalinguistic aspect of the translation of
specialized texts. A necessary condition for the existence of any text in addition to language
material is the presence of such components as: the subject of the message, the situation
and the participants of the communication act. An important condition for achieving
translational adequacy is the consideration of non-linguistic moments. To do this, it is
necessary to adapt the source text for recipients who have a different mentality and belong
to another society.

Key words: pragmatics, translation, mentality, transformation, adaptation.

HeobxommMbIM yCJIOBHE CYIIIECTBOBAHHS JIIOOOTO PEYEBOTO ITPOU3BENIEHUA, 3a
HCKJIIDYEHUEM SI3BIKOBOTO MaTepHajia, Ha OCHOBAHUU KOTOPOTO OHO CTPOUTCS, SBJISIETCS
HaJIMYHUeE ellle TPeX KOMIIOHEHTOB: TEMa COOOINEHUs, CUTyaIusl, B KOTOPOU MPOUCXOIUT
KOMMYHHUKATHBHBIN aKT ¥ yYYaCTHUKHU JAHHOTO aKTa, HaJleJIEHHbIE U JTUHTBUCTUYECKUMHU, 1
SKCTPATUHTBUCTUUYECKUMU 3HAHUSMU.

OgHuM U3 BaKHEUIIUX YCJIOBUU JOCTYDIKEHHsS II€PEBOIUECKON aIEKBATHOCTU
SIBJISIETCS YUeT HES3BIKOBBIX MOMEHTOB, IIOTOMY YTO C HX IIOMOIIbI0 PacKpHIBAaeTCs B
OOJIBIIIMHCTBE CJIy4aeB cojieprkaHue Tekcra. OOIIen3BeCcTHBIM ABJIAETCS (PaKT, YTO 00beM
STUX HEeA3bIKOBBIX (DAKTOPOB y Pa3JIMYHBIX HAPOJIOB HEOJIMHAKOBBIM, B CBA3U C UYEM
IIEPEBOIUUNKY HE CJIeAyeT HaJIEAThCA HA TO, UTO OMMCHIBA€MbIN, K IPUMEPY, B UCXOJHOM

TeKCTe OOBEKT OyZeT JOCTYIleH TMIPEACTAaBUTENIO IIEPEBOJSINETO sA3bIKa. I[loaTomy
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IIepPEeBOIUMKY JIJISI TOTO, UTOOBI IOHECTU COJiep:KaHNe UCXOJAHOTO TEKCTA B MOHATHOM JJIA
pelieniTopa repeBojia BH/le, BAXKHO pacliojlaraTh BCeMU HEOOXOIMMBIMU KOMIIETEHITASIMHU.
JlaHHBII MOMEHT B paMKaxX JIMHTBUCTUYECKOW JIMTepaTypbl UMeeT Ha3BaHUE
IparMaTUYeCKUH acleKT NepeBo/ia.

[lonsaTne mparmaTtMka Kak B paMKaX CEMUOTHUKH, B YaCTHOCTU B A3bIKO3HAHUU
CBOAUTCA HE TOJBKO K MOHATHIO IMPAarMaTUUeCKUX 3HAUEeHUU 3HAKOBBIX, B TOM YHCJIE
A3BIKOBBIX eUHUI. JlaHHOEe MOHATHE ABJAETCA ropaszio LINpe U B HEro BKJIIOYEHBI BCe
acIIEKThl, KOTOpbIE CBfI3aHBl C PA3HOM CTENEeHbIO IIOHMMAHUA YYACTHUKAMU
KOMMYHHUKATHBHOTIO ITPOIecca KOHKPETHBIX A3BIKOBBIX €IMHUIL U PEYEBBIX TPOU3BEIEHUM,
a TakKe C pa3HOU HX TPAKTOBKOW B COOTBETCTBUU C SA3BIKOBBIM U HESI3BIKOBBIM
(PKCTpPaJIMHTBUCTHYECKHUM) OITBITOM JIIOJIeH, MMPUHUMAIOIIUX yJYacTHe B KOMMYHHKAITUH
[bapxymapoB 2008: 107].

Tak, k npumepy, B.H. KomuccapoB gaetr Ttakoe omnpejieieHHe IIparMaTHKe: 3TO
BJINSHUE Ha XOJi U pe3yJbTaT MePeBOJUECKOTo mporecca He0OX0IUMOCTH BOCIIPOU3BECTU
IIparMaTUYeCKUil TMOTEeHIMaJl OpUTHHAJa MW CTpeMJIeHHe OO0eCIeuuTh >KeJaeMoe
BO37elicTBUe Ha Perenrropa nepeBosia [Komuccapos 1990: 210].

[Iparmatuueckuii mOTeHIIMA oOpuruHasna, 1o MHeHuio B.H. Kowmwuccaposna,
IIpeJiCTaBasAeT CcOo0OM CHOCOOHOCTh TEeKCTa OKa3blBaTh KOMMYHUKATUBHBIN 3(]dekT,
BBI3BIBATh Y PenienTtopa mparmMaTiuyecKkre OTHOIIIEHHS K COO0IIIaeMOMYy, IPyTUMU CJIOBAMU,
OCYIIIECTBJIATH IIPparMaTHYecKoe BO3/IeCTBHE Ha mosrydaTess nHgopmarun [Tam xke].

IIpennoxxkennoe B.H. KomuccapoBbiM oIlpefiesieHHEe II03BOJIAET  BBIABUTH
CJIeIyIONIYI0  Ilellb  IOCJIe/IOBATEJIbHBIX  IPOIECCOB, KOTOPble  3aKaHUMBAIOTCA
OIIpe/IeJIEHHBIM Pe3yJIbTaTOM:

BOCIIPOM3BEJileHNEe  IIparMaTU4YecKoro IIOTEHIMaja MCXOJHOIO0  TeKcra —
KOMMYHUKATUBHBIN 5GQdEKT Ha TMoJydyaress IEPEBOIHOTO TeKCTa — BOCIPHUATHE
pelenTopoM IepeBoia UCXOAHOTO COOOIIEHUS.

1 TOro, 4TO NepeBOAYUK NPUCTYNWJ K IEPeBO/Y, €My HYKHO OIPENEsUTh DAL
CYIIIECTBEHHBIX MOMEHTOB, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT BOCIIPOU3BEAEHHIO MPAarMaTHYECKOTO
MOTEeHIIMa/Ia OpPUTHMHAJIa C LEJbI0 JIOCTH)KEHUs IIOCTAaBJIEHHOW 3a7au, a HMEHHO
noctmkeHus 3ddeKrTa Ha MoyydyaTesis MePeBOJHOIO TeKcTa. PaccMOTpuUM MOAPOOHO 3TH
MOMEHTHI.

Bo-miepBhIX, IIEPEBOAYUKY HEOOXOAWMO IIOHATH KOMMYHHKATHBHYI) WHTEHITHIO
CO3/1aTesIs TEKCTa, KOTOpasi OIpeesisieTcss HEKOTOPOU MOTPeOHOCTHIO.

Bo-BTOpBIX, Ba?KHO OIIpeJiesIeHNe IOMUHAHTHON GyHKIINU TEKCTA. Y KaXK/I0T0 TEKCTA

€CTh JIOMUHAHTHAasA QYHKIUA, IEJIbI0 KOTOPOU SBJISETCA OKa3aHUE OIpeeIeHHOTO
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IIparMaTUYeCKOr0 BO3JlelicTBUA Ha Pernenropa Tekcra. J[aHHYIO (GYHKIHIO YYUTHIBAET
co3/maTesib TEKCTa IPHU €ro COCTaBJIE€HWU, K IPUMEPY, IEIbI0 TEKCTOB OOIIECTBEHHO-
ITOJINTUYECKOTO XapaKTepa sIBJISETCSA BO3/IeliCTBUE HA MyOJIUKY.

B-TpeThux, B pamMKax IparMaTHYeCcKOIro acIleKTa IepeBojia 0O0JIbIIoe BHUMaHUE
HEOOXO0/IMMO Y/IeJIATh KOMMYHHUKATUBHON HAIIPABJIEHHOCTH UCXOHOTO TEKCTA.

A. HoiibepT, OCHOBBIBAsiCh Ha TOM, YTO IIPHBJIEYEHNE MParMaTUIECKUX MOMEHTOB
00yCJIOBJIEHO THUIIOM IIEPEBOAUMOTIO TEKCTA, BBIJIEINII UEThIPE THUIIA TEKCTOB:

1) K mepBoMy THIIy OTHOCATCS TEKCThI BHEIIHEIIOJIUTHUKO-UIE0JI0THUECKOTO
XapakTepa, I1eJIbI0 KOTOPBIX SABJISIETCS BO3JEUCTBHE HA BHENIHIOIO IIyOJIMKY, a UMEHHO Ha
rpakaH apyrou crpanbl. CocTaBjieHHe JIAHHBIX TEKCTOB 0OYCI0BJIEHO HEOOXOIMTMOCTHIO
OKa3aTh BO3JEHCTBHE Ha KOHKPETHOrO perenTtopa. IIparmMatmyeckrue MOMEHTHI IIPH
IIepeBo/ie TAaKOT'0 THUIIA TEKCTOB Ba)KHO YUHUTHIBATH C IIEJIbI0 JIOCTHIKEHHS >KeJIaeMOro
addexra.

2) Ko BTOpOMYy THUIy OTHOCATCA Xy/IOXKECTBEHHBIE IIPOU3BEJIEHUSA, KOTOPHIE
paccumTaHbl HA HOCUTEIEH UCXOAHOTO SA3bIKa, HO HEPEJIKO UX IIEPEBOAT Ha IPYTHE SA3BIKH,
B CBSI3M C YeM IIparMaTH4YecKUM (paKkTopaM B HUX OTBOJIUTCS BaXKHAS POJIb.

3) K TperbeMy THIIy OTHOCSTCS TEKCTBI, KOTOPbIE MHTEPECYIOT TOJIbKO HOCHUTEJIEH
HCXO/THOTO sI3bIKA, K MIPUMEPY, TEKCTHI B ra3eTax. /[aHHbIE TEKCTHI IIEPEBOAATCA B Y3KOM
Macitabe, MO3TOMY dYalle BCEro NparMaTUYecKHe MOMEHTHI He YJYUThIBarOTcsA. Ho mpm
IIepeBojie, K IIPUMEPY Ta3eTHOW CTaThbH, NMpeJHA3HAUYEHHOW MAJIs UTEHUS HOCUTEISIMH
IIEPEBOJTHOTO A3bIKA, BAKHO YUYUTHIBATh IIPAarMaTHKy OPUTHHAJIA.

4) K ueTBepTOMY THITy OTHOCATCS TEKCTHI UMEIOIINe HAyYHO-TEXHUUECKUH XapaKTep,
KOTOPBIE CO3/IAI0TCS JIJIA HAYUHBIX MEJISAX U OPUEHTHPOBAHBI HA HOCUTEJIEU U UCXOHOTO, 1
MEPEeBOJHOTO fA3BbIKA, 3aHUMAIOIIUXCSA B KOHKPETHON HayuHOU cdepe. B manHOM cityuae
HeoOXO/IMMOCTh B ITParMaTHYeCKON a/lalITal[ui KCXOJHOTO TEKCTA OTCYTCTBYET, IIOTOMY UTO
HOCUTEJIb TIePEBOJHOTO s3bIKA OOJIaZlaeT Bced HeoOXoAuMoN wuHGOpMaIuend I
IIOHMMaHUs W PACKPBITUA COZEep)KaHUs TEeKCTa M HeOOXOJMMOCTh B JOIOJTHUTETHHBIX
pPa3bACHEHUSIX OTCYTCTBYET. [5, €. 197-198].

Kpome TOro, A JIOCTHKEHHUS HeOOXOAUMOTro KOMMYHHKATHUBHOTO 3dderTa
IIEPEBOUMK 00JIafiaeT PSIOM IPHUEMOB, KOTOPHIE CIIOCOOHBI ITOMOYb €My Pa3bsSCHUTH
HENOHATHBIE Uil Penenropa rmepeBojla MOMEHTBI MCXOJHOTO TeKcTa. JlaHHbIE MPUEMBI
OTHOCATCS K TaK Ha3bIBAEMOU MMparMaTUIECKOU aflanTalluy IIEPEBO/Ia.

[IparmaTrueckod ajjanTamnyeil Ha3bIBalOTCS U3MEHEHM s, KOTOPbIE BHOCATCS B TEKCT
JUISI TOTO, YTOOBI IIOJIyYUTh HEOOXOUMYIO PEAKIIHIO CO CTOPOHHBI Penienrtopa mepesoza. Tax,

JI.JI. HesroOWH cunTaeT, YTo M3MeHeHMsI, BHOCUMbIE ITIEPEBOTUNKOM B IIEPEBOUMBIN TEKCT,
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SIBJIAIOTCSL €r0 O0A3aHHOCTBIO C IIEeJbI0 IOJIyYeHHUs TeKcTa b, OpueHTHUPOBAaHHOTO Ha
nosrygaresisi HHGOpMaIUK, KOTOPbIIl TOBOPUT HAa IEPEBOIHOM A3bIKE O TOM K€, O UYeM U
HCXO/HBIN TEKCT ToBOpslleMy Ha HeM. [losToMy MOTyT OBITH HCIIOJIB30BAaHBI TaKHe
KOPPEKTUBBHI, KaK IlepecTaHOBKU, IIPOITyCKU, IepeHeceHNe aKIleHTa, JON0JTHEeHU U IPOY e,
KOTOpbIE TIPU JIOCJIOBHOM IIEPEBOjie 0OpPaTHO, MOTYT OBITh paclleHEHBI KaK KOBEPKAHUE,
HCKa)kKeHue, HeJIOMycTUMOoe Jlo0aBjieHWe, MHOTOCJIOBUE, WPOIMYCKH, H3MeHEeHUs
MIPUBBIYHOU KJIacCU(UKAIIUU /IJI1 TOBOPSAIINX HA UCXOAHOM sA3BIKeE [5, ¢. 195]. Ho memnbio
JITAHHOW MHOTOYPOBHEBOW aHAJIUTHUUYECKOH OIllepalnuy, IPOU3BOJUMON IepeBOAYUKOM,
ABJIAETCS OKa3aHUe IepPeBOJHBIM TEKCTOM TaKOTO »Ke IIparMaTu4yecKoro BO3/EeNCTBUA Ha
cBoero Penentopa, Kak U MCXOZHOTO TEKCTa HA CBOETO IOJIydaTesid. 37eCh BaXKHO Y4eCThb
KOMMYHUKATUBHBIN 3 PeKT U IparMmaTUUecKoe BO3JAeUCTBUE. DTO He OTPAHUUEHO TOJIBKO
BO3/IEIICTBEM B IIPSAMOM CMBICJIE JJAHHOTO CJIOBA, TO €CTh HEOOXOIUMOCTHIO BBI3BATH Y
yyTaTesied onpezieJIEHHYI0 PEAKIHIO MO0 3aCTaBUTh UX UCHBITATh KOHKPETHBIE SMOIINHU U
yyBcTBa. OHO sBjIAeTCs OoJjiee MUPOKUM IMOHATHEM U IOJIpa3yMeBaeT, KpOMe TOT0, TaKOU
BOXKHBIM MOMEHT, KaK MOHMMaHHNe YUTaTeJIeM CO/Iep:KaHUs UCXOTHOTO TeKkcTa. VIMeHHO B
3TOM COCTOUT OCHOBHAaA 3a/iaua IlepeBOIUHKa.

Takum o00pa3oM, MEPEBOAUUKY HEOOXOUMO IIepeZiaTh COZEP:KAHHE HCXOJHOTO
TeKCTa TaK, 4TOObI OHO ObLIO MOHATHO Perentopy. Ho He Bcerjia yaercss mepeBOTUUKY
JIOCTUYb KOMMYHUKAaTUBHOTO 3(pPekTa. Kpome npouero, 3To 00ycI0BIEHO TEM, YTO HHOT/AA
TEKCT, OPUEHTUPOBAHHBIN HA OTHOCAIINXCA K OJHOMY OOIIECTBY JIIOZIEH, MOXKET BHI3BATh
PA3JIUYHYIO PEAKIIUIO B CHJIy Pa3HBIX JIMYHOCTHBIX JIAHHBIX 3TUX JIIOJIel, HE TOBOPA YKe
Pa3HBIX KyJIbTYpax, pa3JINYHOM MUPOBO33DEHUU.

O nmanHom ¢akre B.H. KomuccapoB roBopuT Tak: «B CBS3U C OCOOEHHOCTSIMU
penenTopoB NepeBo/ia, HEBO3MOXKHOCTBIO OIIPEIEIUTD PEAKIINIO PEIeNTOPOB OPUTHHAIA U
CYILIIECTBOBAHUEM PsA/a UHBIX NPUYUH, JIOCTUKEHUE OJIMHAKOBOW peaklIuU 4JuTaTesiei
OpUTHMHAJIA U IIEPEBO/IA He SIBJIsIETCA 003aTETbHOM IIEJTBI0 BCEX ITEPEBOIOB, a JIJIs YaCTH U3
HHX 3TO COBEPIIIEHHO HEIOCTIIKUMO» [4, C. 140].

Jna coBmaZieHUs peakIUW ToJydyaTejiell HCXOAHOTO U TEPEBOAHOTO TeKCTa
HEeOOXOMMO COBHAJIeHHe WX JIUMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK, TO €CTh €CJIM COBIIQ/IA€T BECh
Beep  BO3MOXXHBIX  UHAUBUAYAJIBHBIX  peakIui, HHAUBUAYAIHHO-JINYHOCTHBIE
XapaKTEPUCTUKU a/pecaToB HCXOAHOTO U IepPeBOJAHOTO TeKcTa. IJTO O3HayaeT, 4YTO
COBIIQIAIOT APXETUIIBl PeaKIUi WHAUBHUIOB, KJIACCHl peaKI[Uil Ha HCXOAHBIA TEKCT U Ha
IIepeBO/IHBIN TEKCT.

B nmanHOM cMbIC/IE pPaBHOLIEHHOCTb PEryJIATUBHOTO BO3JEWCTBUA HCXOJHOTO U

IIEPEBOTHOTO TEKCTa 3HAUYUT CJIEAYIOIee: UCXOTHBIN U MePEBOTHON TEKCT CIIOCOOHBI J1aTh
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CBOUIM ajipecaTaM OOBEKTHBHYIO BO3MOXKHOCTb OJIMHAKOBO PEAarupoBaTh Ha IMOJIyYEHHOE
coO00IIIeHne, HO OY/IET JIU peaKIIUsA SKBUBAJIEHTHOH Y Pa3HOSA3BIYHBIX aJ[PECATOB 3aBUCUT OT
CTeleH!U COBIA/IEeHUs UX UHAUBUAYAIbHO-TMYHOCTHBIX CBOUCTB [1, ¢. 32].

AnaniTanus MCXOJHOTO TEKCTa OOYCJIOBJIEHA HEOOXOIMMOCTBIO IIPUBECTH €ro B
JIOCTYIIHBIN BUJ, JJI APYTHX JIIOJIEH, KOTOpble UMEIOT MHOH MEHTIUTET U OTHOCATCA K
ZIPyroMy OOIIecTBY. AJIaNTaIllUI0 IE€PEBOJYMUKY BO3MOXKHO IIPOBECTH IPH IOMOIIH
AKCTPATMHTBUCTUYECKON NH(POPMAIIHH.

Cy11ecTBYIOT HEKOTOPBIE CIIOCOOBI ITParMaTUIEeCKOH a/IanTaIlui UCXOJHOTO TEKCTA:

1. OKCIUTMOWPOBaHWE WHGOPMAIMM  HCXOAHOTO TEKCTa TIPU  IOMOIIH
COOTBETCTBYIOIUX JIOTIOJIHEHUH U TOSCHEHWH B IEPEBOHOM TeKcTe. Tak, HampuMmep,
IepeBO/I JIMHTBUCTUYECKUH TEDMUHOB Ha pycckuil s3bIk (developmental — paccrpoiicTBo
pasBuTus peud, domesticating — mpuHATHE B CBOIO KYJIBTYPY).

Jndg 3THX 1esedl Takke MOTYT IPUMEHATHCA IIOCTPAHUYHBIE CHOCKU WJIN
IpUMeYaHUe K IeJIOMY TEKCTy IePEBO/A. DTO HCIOJIb3YeTCSA B TEX CIydyasX, KOTJa peyb
HeOOXOZIUMO JIOMOJTHUTEJIPHOE TMOSCHEHWE K TOMY WJIM WHOMY TEPMHUHY (Hampumep, B
y4eOHBIX TOCOOUSX).

2. Crioco6 omyrieHus nHGOpPMAIUK, KOTOpasi HEM3BECTHA IOJIyYaTesIio IIepeBoia U
He SIBJISIeTCA KOMMYHUKATUBHO pesieBaHTHOW. HampuMmep, ecyii B TEKCTAX 110 JIMHTBUCTUKU
WCIIOJIb30BaHA CEMAHTHYECKH HW30BITOYHAS HWHQOPMAaNMsA, KOTOpas MOXKET Jake He
OTHOCHUTBHCSA K TEME, TO IIPU IIEPEBO/IE IEPEBOTYNK MOKET IIPUHSATD PEIIeHNEe OIyCTUTH €e.

3. Criocob reHepayin3aluy, KOTOPbIHA MO/Ipa3yMeBAeT 3aMeHy CJIOBa ¢ KOHKPETHBIM
3HAUYEeHHEM Ha CJIOBO ¢ Oosiee OOIIMM 3HAUYEHWEM M KOTOpoe OyzeT 06oJiee MOHATHO IS
mosyJaTesis nepeBoga. K mpumepy, /Ui pyCCKOTO YHWTATeJsi MOTYT OBITh HEW3BECTHBI
HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTHU SI3bIKOBOM CHUCTEMBI aHTJIMHCKOTO SI3bIKA U JIOCJIOBHBIHN IEPEBO/T
MOZKET MPUBECTHU K HEJOTIOHUMAHHUIO.

Hepenko renepanusaruio NPUMEHSIOT JJIs 3aMeHbl IMEHH COOCTBEHHOTO Ha UM
HapHUIAaTEIbHOE, Jalollee POA0BOe Ha3BaHUeE onpezeaeHHOMy npeamety. K mpumepy, «N.
Noiber came to the conclusion that» moxxHo nmepeBectu «H. Holibep mpuiiiesn K BBIBOAY», a
MO>KHO U KaK «/I3BeCTHBIN yUeHBbIU NPUIIIE]I K BBIBOY ».

4. Criocob xoHKpeTusanuu. K npumepy, mpu mepeBojie JaHHOU (pasbl HA PYyCCKUU
sI3BIK MOTYT BO3HUKHYTH c10kHOCTU: The British people are still profoundly divided on the
issue of joining Europe. Ciio:kHOCTH 00YCJIOBJIEHBI TEM, YTO PYCCKUU YUTATEb MOKET U HE
3HATh, B KAKOM 3HAaUE€HUHU IPUMEHEHO cJIoBO Europe. A y aHTJIMICKOTO HApoO/ia /10 CUX IIOP
HMMeIOTCs IVIyDOKHe Pa3HOIVIACHSA 10 TOBOAY HEOOXOAMMOCTH AHIJIMU BCTYNATh B «OOIIUH

PBIHOK».
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Bce 3Tt cnocoObI HpaFMaTquCKOﬁ aJaliTaliliy HE IIpEeAIojaraloT 3Ha4uTe/JIbHOTO
HN3MEHEHUA COACPXKAHNA BbICKa3bIBaAHHUA B IIEPEBO/E.

B HEKOTOPbIX Ciydadx HOZLO6H01"0 poJda azarTanud JIMHIBUCTHYECKHUX TEKCTOB
HEeJIOCTAaTOYHA Il OOecrieyeHHs IIOJTHOM TIIOHATHOCTH TeKCTa /I IoJiydaTesled —
IIpeJicTaBUTeIeN MHOU KyJIbTYPHI. YCJIOBUSA KU3HU MOTYT OBITh HACTOJIBKO PA3JIMYHBI, YTO
OOHO W TO XK€ II0 COACPKAaHUIO BBICKA3bIBAHHUE BBI3OBET a0CoJIIOTHO paSHBIﬁ, €C/In He
IIPOTHUBOIIOJIOKHBI KOMMYHUKATUBHBIN 3ddeKT. li3MeHeHns MOTYT ObITh 3HAUUTEIbHBI,
XO0TA HE U3MEHAETCA CMbBICJI B ITIE€JIOM.
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AHHOTaums. CTaTbsl NOCBALLEHA TEMATUYECKUM TpynnaM C/IOB Kak HEOTbEMIIEMOM
4aCTM NEKCMYECKOMN CUCTEMBI PyCcCKoro sidbika. O606LIeHbl Hanbonee pacnpoCcTPaHEHHbIE B
COBPEMEHHOW JIMHIBUCTMKE HAayuHble MOAXOAbl K MOHMMAHUIO JIEKCUKO-CEMAHTUUECKON U
TEMATMYECKOM TPynn, UX COOTHOLUEHME C CEMAHTUYECKUM MONEM, @ TaKXKe YTOYHEHO
onpeaeneHme AaHHOro NIMHIBUCTMYECKOrO SIBIEHUS. B cTaTbe paccMaTpMBalOTCS NMPUYKHBI,
obycnaBnmBaloLlme HEOBXOANMOCTb M3YUYEHUSI AAHHOTO JIMHIBUCTUYECKOro MaTepuana Ha
YPOKax pyCCKOro si3blka B LUKOJIE, @ TaKXKe Cnocobbl ero BKIYEHUS B paboTy.

KnroueBble cnoBa: TeMaTUYECKME PYnMbl, JIEKCMYECKOE 3HAYeHWE, NEKCUKO-
CEMaHTMYecKas rpynna, CEMaHTUYeCcKoe Nnose, Neaarorvka.

Abstract. The article is devoted to the thematic groups of words as an integral part
of the lexical system of the Russian language. The most common in modern linguistics
scientific approaches to the lexico-semantic and thematic groups, their relationship with the
semantic field are summarized, and the definition of this linguistic phenomenon is clarified.
The article discusses the reasons for the need to study this linguistic material at the lessons
of the Russian language at school, as well as ways of its inclusion in the work..

Keywords: thematic groups, lexical meaning, lexical-semantic group, semantic field,

pedagogy.
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OO6pazoBaTesIbHBIN IPOIIECC, CAOKUBIIUMCA B COBPEMEHHOH IIIKOJe, IpU3HAET
IIPEBOCXO/ICTBO TEXHUUECKUX JIUCITUIUINH, TT0JIaras, 4To JJIs MOCTHKEHUA TYMaHUTAPHBIX
He TpeOyeTcs CTOJIb MHOTO CHJI U crocoOHocred. OlHAKO HEOOXOAMMOCTH OBJIAJI€HUA
HaBbIKAMU I'DAMOTHOU pedu OIlpefiesisieT Ba’KHOCTh U3YUeHUs PYCCKOTO fA3bIKa HAPAMY C
Ipyrumu o0OiieoOpa3oBartesibHbIMU IpeagMeTaMu. Ocoboe 3HauYeHHe 371eChb HMeeT
MIOCTM?KEHUE IIKOJIBHUKOM JIEKCHYECKOU CHCTEMBI fA3bIKA, PpACIIMPEHHE CJIOBAPHOTO
3amaca, 4To HelloCpe/ICTBEHHO BIMsET Ha yCIieX B TOM UJIU UHOM Jiejie. IMeHHO IIpu yMeJioM
HCIIOJIb30BAaHUU KOMIIOHEHTOB Ppas3HbIX IUIACTOB JIEKCUKH, YIEHOB PpAa3HOTO poja
MapaiurMaTUyecKux OTHOIIeHU! (CMHOHUMHU, aHTOHUMHU, TADOHUMHUU U OMOHUMUU)
YUYEHUK CTPOUT CBOIO PeYb JIOTHUYECKU IPAaBUJIbHO, n36eras 00IbIITOr0 KOJIUUECTBa PeUEBBIX
OImMOOK. B COOTBETCTBUHU € 3TUM IIPEJICTABIIAETCA 11eJIecO0Opa3HbIM 00PATUTHCSA K BOIIPOCY
M3y4eHUs KOMIIOHEHTOB JIEKCUKO-CEMaHTUUECKON CUCTEMBI.

Jlekcuko-ceMaHTHUecKass cHUCTeMa fA3bIKA, XapaKTepU3YIIAasAcCsA OTKPBITOCTHIO
CTPYKTYPhl M ee JIeTKOH H3MEeHSAeMOCTbI0O, B TPAJAULINOHHOM A3bIKO3HAHUU
paccMaTrpuBaeTcs KaK COBOKYIIHOCTh B3aMMOCBA3AHHBIX DJJIEMEHTOB, XapaKTepusyemas
OTKPBITOCTBIO ¥ U3MEHUYHBOCTBIO. B COOTBETCTBUH € 3TUM BCe CJIOBA, QYHKIIMOHUPYIOIIHUE B
A3bIKe, CBA3aHBl NApaJUTMAaTUYECKUMH U CHHTAarMaTUYeCKUMU OTHOILIEHUSAMH,
OmIpeiesIAI0INMU UX MOJIOXKEHUE B JAHHOH cucTeMe BHYTPH 000CO0JIEHHBIX IPYIIIUPOBOK.

Ucropusa m3ydyeHUsd [JaHHOW JIMHTBUCTUYECKOU KAaTEerOpUM Hadajaach B IE€PBOU
nosioBrHe XX Beka, KOIZa HeMeNKHH ydeHbIH V. TpPHCT HpeJIOKWI CUUTATh CIIOBO
MHUHHUMAJIbHOH CaMOCTOSITEJIbHOM eIWHUIIEH, oOpeTaromiell CMBICI TOJBKO B paMKax
OIIpe/IeJIEHHOTO CEMAaHTHUYeCKOTO TIIOJISI, «BHE IOJIA CJIOBO BOOOINEe HE MOKET HMETh
3HaueHUsi» [6]. Tak, corylacHO JIOTUYECKOMY TIOAXOMAY, S3bIKOBAasA JAEUCTBUTEIBHOCTH
JIEJIUTCS Ha 3aMKHYTHIE «JIEKCUYECKHEe II0Jisi», pa3TpaHUYeHHbIe MeXAy coOou. OmHaKo
KaXK/I0€ CJIOBO HaxXOJUTCA B TECHOU CBA3U C JAPYTUMH, IIOCKOJIbKY He SBJIAETCSA
000Cc006JIEHHBIM B CO3HAHNY KOMMYHHUKATOPa U PEIIUIIUEHTA.

Benen 3a astum  Hemenkuii  ¢uiosmor B. Ilopuur npepjioKus  CUUTATh
«3JIEMEHTAapHBIM CEMAaHTUYECKUM II0JIEM» CHHTarMaTHUYeCKOe II0Jie, KOMIIOHEHTHI
KOTOPOTO SABJISIIOTCS CEMAaHTUYECKH POJICTBEHHBIMU. IIpU 3TOM OCHOBHBIM MPUHIIUIIOM
0o0beIMHEHUs JIEKCEM CJIY»KaT aCCOIIMAaTHBHO-CHHTAKCUUECKHUE CBS3H, ITO3BOJIAIONIHE
IIPOCJIeUTD JIEKCUUeCKYI0 BaJIEHTHOCTD CJIOB. B kauecTBe KpUTepueB /jid aHAIN3a YIEHbIU
HCIOJIb30BaJl IPUHIMIIBI COUETAHUA JIEKCEM U CTEIleHb MX 3aBHCHUMOCTU JPYT OT Jpyra.
CnenyeT OTMETUTb, YTO STOT HAYUYHBIM IOAXOJ IMOJy4us Haubosblllee MPU3HAHUE B
A3BIKO3HAHUHU, B TO BpeMs Kak Teopusa Tprpa, BbI3BaB MHOTOUMCJIEHHBIE JIUCKYCCUH,

MIO/IBEPTJIACH PE3KON KPUTHKE.
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B oreuecTBeHHO! JIMHTBUCTUKE H3ydyeHUEM ¢(eHOMeHa CeMaHTUYeCKOro II0JIsd
zanuMmainu B. K. T'ak, 10. C. Macisos, 0. H. Kapaynos, A. A. YpumiieBa u ap. CoBeTcKkuit
¢uonor D.B. KysHenoBa mpezjaraeT paccMaTpuUBaTh JaHHOe fIBJIEHHE KaK «CJIOXKHOE
B3aUMOJIEUCTBUE CJIOBECHBIX TPyHIl U psAAoB» [2]. M.M. IToKpOBCKUH, JOTIOJIHSASA JaHHYIO
MO3UIINI0, YKa3bIBAJl HA HEOOXOAMMOCTb pa3jiMueHHs JIEKCUKO-CEMAaHTHUYeCKUX TpYIII,
TeMaTUUYEeCKUX IPYII U cOOCTBEHHO CEMaHTUYECKUX ToJed [5].

Haunbosiee 006mUM ¥ KpyHmHBIM MOHSATHEM 371€Ch BBICTYIIAET CEMAHTUYECKOE IIOJIE,
IIpe/icTaBJeHHOEe B JIMHTBUCTHKE KaK COBOKYIHOCTb CBA3AaHHBIX II0 CMBICIy JIEKCEM,
0o0beINHEHHBIX O0Iel KaTeropuajJbHON ceMOU U IpeJolpesiesAIIuX 3HaUeHue ApyT
npyra. Hampumep, ceMaHTHYeECKOe TIOJIE C SIPOM «pAaCTeHUsS» BKJIIOUAEeT B ce0s JepeBo,
KyCTapHUK, [IBETOK, MOX U Tp. bojiee MesKO# MO OXBaTy JIEKCUUECKUX €IMHHUI] SABJISETCS
JIEKCUKO-CEMaHTHUUeCcKas Tpylna, IOHMMaeMas KaK COBOKYIHOCTD CJIOB, OTHOCAIIUXCA K
OTHOU M TOH Ke YaCTH pedd, HUMEIIIUX B CBOEM JIEKCUYeCKOM 3HAYeHUW OOIIui
KOMIIOHEHT ceMaHTUKU. [Ipu 5TOM /17151 Hee XapaKTepHO HaJIuuye I'UI0-TUIIEPOHUMUYeCKUX
OTHOIIEHUHN MKy pa3IuUHBIMU KoMmIoHeHTamu. Tak, s JICT «ziepeBbsi», Kyza OyayT
BXOJIUThH €J1b, Oepe3a, TOIOJIb, fCEHb, KJIEH, COCHA, JIUIA U Ip., TUIIEPOHUMOM Oy/ieT
ABJIATBHCA JIEPEBO, B TO BpPeM:A KaK €ro pPas3sHOBUJHOCTU — TUNOHHMaMu. YacTuyHoe
IepeceueHre CEMAHTUKU OOYCJIaBJIMBAeT HAJU4YMEe Y MHOTO3HAUHBIX CJIOB HECKOJIbKUX
JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKUX BADUAHTOB, KOTOPBIE ABJIAIOTCA CHHOHUMUYHBIMU MEXKIY COOOH,
B 1iesioM obpasyromux JICT.

Tematnueckass rpymnma (TT), 3aHmMas IIpOMEKYTOUYHOE IIOJIOJKEHHE MEXKIY
ceManTuueckuM nosieM u JICT, xapakTtepusyeTcs Kak COBOKYITHOCTh CJIOB Pa3HbIX dacTeu
peun, 0ObeTUHEHHBIX 1O O0ITer TeMaTHUKe. BbisiesieHne moI00HbIX TPYIIIT OCYIIECTBIISAETCS
HAa OCHOBE OKCTPUIMHIBUCTUUYECKUX IPU3HAKOB, a CaMH KOMIIOHEHTHI CBA3aHbI
OTHOIIEHUSIMHU PA3HBIX TUIOB (CHHOHUMUS, aHTOHUMHUSA U T.JI.), YTO IIO3BOJISIET COXPAHATH
IpylIly NIpU W3MEHEeHUU 3HaueHWs WM yTpaTe OJAHOIO U3 CJIOB JIAHHOU TeMaTU4ecKOu
rpynmsl. TT o61a7a0T 60J1ee mupokum o6bemoM 1o cpaBHeHUIo ¢ JICT u jierko nmoaaoTes
JIATbHEUIIeMY UJIEHEHUIO, UTO T03BOJIAET BBIIEJIATH IIOCIeIHIE B UX COCTaBeE.

B pamkax meromuku npemnosiaBaHud B mkosie TT' He yZocTanBarOTCA IOJKHOTO
BHUMAaHW, XOTsI UMEIOT Ha 3TO Bce OCHOBAaHUs. BO-TIePBBIX, 3TO CIIOCOOCTBYET PaCIIUPEHUIO
CJIOBAPHOTO COCTaBa, T.K. /IS COCTaBJIEHUS IMOAOOHBIX T'PYIII CJIOB HEOOXOIMMO 3HATh
JIeKCUUecKoe 3HaueHHe MOCJIeJHUX, NMpUYeM KaK IpsAMoe, TaKk U IepeHocHoe. Takke
nmofgoOHasgs paboTa ¢ A3BIKOBBIM MATEPHUAJIOM IIO3BOJIIET Pa3BUBATh MBIILJIEHUE
IIKOJIbHUKOB, IIPEMMYIIECTBEHHO (PYHKIMOHUPYIOIlee HAa OCHOBE  AacCCOLMAINU.

TemaTuueckue IPYIIIBI CJIOB AT IIKOJbHHUKAM BO3MOXXHOCTH IIPDOC/TIEANUTH IIPUYNHHO-
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CJI€/ICTBEHHBIE CBSA3U W OTMETUTH PA3HUILY B OTTEHKAX JIEKCHYECKUX 3HAYEHHUU CJI0B (UTO
IT03BOJISET OTTPAHUIUTH siBjieHue TT OT CHHOHUMUM).

Tak, HampuMmep, 3ajlaHWe Ha JAaHHYI0 TeMy IHOSBHJIOCh B TecTax EguHOTO
rocy/IapCTBEHHOTO HK3aMeHa B 3TOM Trojly BIiepBble. [Ipy1 3TOM OHO HE TOJIBKO MO3BOJISET
MIPOBEPUTH 3HAHUS BBIITYCKHUKOB I10 J]AHHOM TeMaTHKe, HO U IOKA3bIBAET, KAK N3MEHUIOCH
OTHOIIIEHHE COBPEMEHHOTO IeIaTOTMYecKoro coolIiecTBa K mpobiiemMe HpenofiaBaHusA U
U3y4YeHHUs TeMaTHYeCKUX TPYIII CJIOB, IIEPECMOTP OIIpe/ieIEHUs BAXKHOCTH JAHHOU TEMBI B
y4eOHOU mporpaMMe 110 PyCCKOMY SI3BIKY.

Takum o06pa3oM, TeMaTHYeCKHe TPYIIbl CJI0B, CTPYKTYPHO U COJEPKATEIHHO
OTAEJSASACH OT TAKUX JIMHTBUCTUUECKUX (DEHOMEHOB, KaK CEMaHTUYECKOE I10JIE€ U JIEKCHUKO-
cemantuueckass rpynma (JICT), BriodaeT B cebsd HEKYI0 COBOKYITHOCTHh JIEKCEM,
o0beIMHEHHBIX OOIMUM NpuU3HaKOM. VX IIpemojlaBaHue W H3yYeHHE B IIIKOJIE B
3HAYUTEJIPHON CTEIeHU OIpe/esseT CTeleHb COOTBETCTBUS BBICKA3bIBAHUM YUEHHUKA
BBICOKUM TpeOOBaHUAM, 3asBJIEHHBIM B COBPEMEHHOM OOIIECTBE), CIIOCOOCTBYS
(opMupOBaHUIO STAJIOHHOU YCTHOU PEYH, JTUIIEHHON PA3HOTO IJIaHA JIOTHYECKHUX OIITHOOK.
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